
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ฉบับแปลน้ีมไีวส้ ำหรับใชใ้นกำรอำ้งองิเพือ่กำรยืน่ค ำรอ้ง กรุณำกรอกขอ้มลูในแบบฟอรม์ภำษำเกำหลแีลว้สง่ 

 

[양식 제6호] 

[แบบฟอรม์ที ่6] 

파양신고서 

แบบกำรแจง้ 
เลกิรับบตุรบญุธรรม 

(        년     월     일) 

(ปี ค.ศ    เดอืนที ่   วันที ่   ) 

※  신고서 작성 시 뒷면의 작성 방법을 참고하고, 선택 

항목에는 ‘영표(○)’로 표시하기 바랍니다. 

※ โปรดอำ่นวธิกีรอกขอ้มลูทีห่นำ้หลังกอ่นกรอกแบบกำรแจง้ 

และเขยีนเครือ่งหมำย ‘วงกลม (○)’ ลงในขอ้ทีเ่ลอืก 

구분 

รำยกำร 

양부 

บดิำบญุธรรม 

양모 

มำรดำบญุธรรม 

①  

양

친 

①  

บดิำ
มำรดำ 

บุญ-

ธรรม 

성명 

นำมสกลุ 
-ชือ่ 

한글 
ตัวอักษร

เกำหล ี

(성)     / (명) 

(นำมสกุล)     / (ชือ่) 

본(한자) 
สำยสกุล 

(ตัวอักษรจีน) 

 
한글 
ตัวอักษ

รเกำหล ี

(성)     / (명) 

(นำมสกุล)     / (ชือ่) 

본(한자) 
สำยสกุล 

(ตัวอักษรจีน) 

 

한자 
ตัวอักษร
จีน 

(성)     / (명) 

(นำมสกุล)     / (ชือ่) 
출생연월일 
ปีเดอืนวันเกดิ 

 
한자 
ตัวอักษ
รจนี 

(성)     / (명) 

(นำมสกุล)     / (ชือ่) 
출생연월일 
ปีเดอืนวันเกดิ 

 

주민등록번호 

เลขประจ ำตวั
ประชำชน 

- 

주민등록번호 

เลขประจ ำตวั
ประชำชน 

- 

등 록 

기 준 지 

ทีอ่ยูต่ำมท
ะเบยีนบำ้น 

  

주소 

ทีอ่ยู ่
  

②  

양

자 

②  

บตุร 
บุญ-

ธรรม 

성명 

นำมสกลุ-
ชือ่ 

한글 
ตัวอักษร
เกำหล ี

(성)     / (명) 

(นำมสกุล)     / (ชือ่) 

본(한자) 
สำยสกุล 

(ตัวอักษรจีน) 

 
주민등록번호 

เลขประจ ำตัวประชำชน 

한자 
ตัวอักษร
จนี 

(성)     / (명) 

(นำมสกุล)     / (ชือ่) 
출생연월일 
ปีเดอืนวันเกดิ 

 - 

등록기준지 

ทีอ่ยูต่ำม
ทะเบยีนบำ้น 

 

주 소 

ทีอ่ยู ่
 

③ 양자의 

친생부모 

③ บดิำมำรดำ 

ผูใ้หก้ ำเนดิของ 

บตุรบญุธรรม 

부 

บดิำ 

성

명 

นำม
สกลุ
-ชือ่ 

 

등록기준지 

ทีอ่ยูต่ำม
ทะเบยีนบำ้น 

 

주민등록번호 

เลขประจ ำตวั 
ประชำชน 

- 

모 

มำรดำ 

성

명 

นำม
สกลุ
-ชือ่ 

 

등록기준지 

ทีอ่ยูต่ำม
ทะเบยีนบำ้น 

 

주민등록번호 

เลขประจ ำตวั 
ประชำชน 

- 



④기타 사항 

④รำยกำรอืน่ ๆ 
 

⑤재판확정일자 

⑤วันทีม่คี ำพพิำกษำ

ถงึทีส่ดุ 

          년     월     일 

          ปี ค.ศ.       เดอืนที ่      วันที ่        

법원명 

ชือ่ศำล 
 

 ⑥동의자 

(성년후견인) 

 ⑥ ผูย้นิยอม 

(ผูพ้ทิักษ์ของ
ผูบ้รรลนุติ ิ
ภำวะ) 

(서명 또는 날인) 

(ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 

주민등록번호 

เลขประจ ำตวั
ประชำชน 

- 

 ⑦

신

고

인 

 ⑦ 

ผู ้
แจง้ 

양부 

บดิำบญุ
ธรรม 

(서명 또는 날인) 

(ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 

전화 

โทรศัพท ์
 

이메일 

อเีมล 
 

양모 

มำรดำ
บญุธรรม 

(서명 또는 날인) 

(ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 

전화 

โทรศัพท ์
 

이메일 

อเีมล 
 

양자 

บตุรบญุ
ธรรม 

(서명 또는 날인) 

(ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 

전화 

โทรศัพท ์
 

이메일 

อเีมล 
 

(1)소 제기자 (2)소의 상대방 

(1)ผูย้ืน่ค ำฟ้อง (2) ผูถู้กฟ้อง 

(서명 또는 날인) 

(ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 

전화 

โทรศัพท ์
 

이메일 

อเีมล 
 

⑧신고인 출석 여부 

⑧สถำนะกำรเขำ้ร่วมของ 

ผูแ้จง้ 

(1) 양부 (2) 양모 (3) 양자 (4) 소 제기자 (5) 소의 상대방 
(1) บดิำบญุธรรม (2) มำรดำบญุธรรม (3) บตุรบญุธรรม (4) ผูย้ืน่ค ำฟ้อง (5) ผูถ้กูฟ้อง 

⑨제출인 

⑨ผูย้ืน่เอกสำร 

성명 

นำมสกลุ-
ชือ่ 

 

주민등록번호 

เลขประจ ำตัว
ประชำชน 

- 

 

※ 타인의 서명 또는 인장을 도용하여 허위의 신고서를 제출하거나, 허위신고를 하여 가족관계등록부에 부실의 사실을 

기록하게 하는 경우에는 형법에 의하여 5년 이하의 징역 또는 1천만 원 이하의 벌금에 처해집니다. 

※ ในกรณีทีลั่กลอบใชล้ำยเซ็นหรอืตรำประทับของผูอ้ืน่และยืน่แบบกำรแจง้อันเป็นเท็จ หรอืแจง้ขอ้ควำมอันเป็นเท็จ ซึง่น ำไปสูก่ำรบันทกึขอ้ควำมอันไม่เป็น 

ควำมจรงิในทะเบยีนควำมสัมพันธค์รอบครัว ตอ้งระวำงโทษจ ำคกุไม่เกนิ 5 ปี หรอืปรบัไม่เกนิ 10 ลำ้นวอน ตำมกฎหมำยอำญำ 
  



작성방법 

วธิกีรอกขอ้มลู 
 

※ 등록기준지: 각 난의 해당자가 외국인인 경우에는 그 국적을 기재합니다. 

※ ทีอ่ยูต่ำมทะเบยีนบำ้น : กรณีผูท้ีเ่ขำ้ขำ่ยในแตล่ะชอ่งเป็นคนตำ่งดำ้ว ใหก้รอกสญัชำตขิองบคุคลผูนั้น้ 

※ 주민등록번호: 각 난의 해당자가 외국인인 경우에는 외국인등록번호(국내거소신고번호 또는 

출생연월일)를 기재합니다. 

※ เลขประจ ำตัวประชำชน : กรณีผูท้ีเ่ขำ้ข่ำยในแต่ละชอ่งเป็นคนตำ่งดำ้ว ใหก้รอกเลขประจ ำตัวคนตำ่งดำ้ว 

(เลขประจ ำตัวชำวเกำหลโีพน้ทะเล หรอืปีเดอืนวันเกดิ) ของบคุคลผูนั้น้ 

①란 및 ②란: 법 제25조제2항에 따라 주민등록번호란에 주민등록번호를 기재한 경우에는 출

생연월일의 기재를 생략할 수 있습니다. 

ชอ่ง ① และ ② : กรณีกรอกเลขประจ ำตัวประชำชนลงในชอ่งเลขประจ ำตัวประชำชนตำมกฎหมำย มำตรำ 25 

วรรค 2 สำมำรถละเวน้กำรกรอกปีเดอืนวันเกดิได ้

④란: 가족관계등록부에 기록을 분명하게 하는 데에 특히 필요한 사항을 기재합니다. 

ชอ่ง ④ : ใหก้รอกรำยกำรทีจ่ ำเป็นเป็นพเิศษ เพือ่ใหส้ำมำรถบันทกึลงในทะเบยีนควำมสมัพันธค์รอบครัวไดอ้ยำ่งชัดเจน 

⑤란: 재판상 파양의 경우 재판확정일자 및 법원명을 기재합니다. 

ชอ่ง ⑤ : กรณีเลกิรับบตุรบุญธรรมตำมค ำตัดสนิของศำล ใหก้รอกวันทีม่คี ำตัดสนิถงึทีส่ดุและชือ่ศำล 

⑥란: 피성년후견인인 양부모가 성년후견인의 동의를 받아 협의상 파양을 할 경우 기재합니다

[단 양자가 미성년자이거나 피성년후견인인 경우에는 협의상 파양을 할 수 없습니다]. 

ช่อง ⑥ : ใหก้รอกขอ้มูลในกรณีบดิำมำรดำบุญธรรมซึง่เป็นผูอ้ยู่ในควำมดูแลของผูพ้ิทักษ์ของผูบ้รรลุนิตภิำวะตกลงกันที่จะ 

เลิกรับบุตรบุญธรรมโดยไดร้ับควำมยินยอมจำกผูพ้ิทักษ์ของผูบ้รรลุนิติภำวะ [แต่ในกรณีบุตรบุญธรรมเป็นผูเ้ยำว ์
หรอืผูอ้ยู่ในควำมดูแลของผูพ้ทิักษ์ของผูบ้รรลุนิตภิำวะ ไมส่ำมำรถเลกิรับบุตรบุญธรรมตำ มทีต่กลงกันได]้ 

⑦란: 양자란은 파양을 하는 양자가 서명 또는 날인하며, 파양의 재판이 확정된 경우에는 소 

제기자 또는 소의 상대방이 단독으로 신고할 수 있습니다. 이 경우에도 해당 항목번호에 

‘영표(○)’로 표시한 후 서명 또는 날인합니다. 

ชอ่ง ⑦ : ใหบุ้ตรบุญธรรมทีถู่กเลกิรับลงชือ่หรอืประทับตรำในชอ่งบตุรบญุธรรม 

และกรณีมคี ำตัดสนิกำรเลกิรับบุตรบญุธรรมถงึทีส่ดุแลว้ ผูย้ืน่ค ำฟ้องหรอืผูถู้กฟ้อง สำมำรถแจง้โดยล ำพังได ้
ในกรณีนี้ ใหเ้ขยีนเครือ่งหมำย ‘วงกลม (○)’ ลงบนหมำยเลขทีเ่กีย่วขอ้งและลงชือ่หรอืประทับตรำ 

⑨란: 제출인(신고인이 작성한 신고서를 신고인이 아닌 사람이 제출할 경우만 기재)의 성명 및 

주민등록번호를 기재합니다[접수담당공무원은 신분증과 대조하여야 함]. 

ชอ่ง ⑨ : ใหก้รอกนำมสกลุ-ชือ่และเลขประจ ำตัวประชำชนของผูย้ืน่เอกสำร 

(ใหก้รอกเฉพำะกรณีทีผู่ท้ีไ่มใ่ชผู่แ้จง้เป็นผูน้ ำเอกสำรทีผู่แ้จง้กรอกแลว้มำยืน่) 

[เจำ้หนำ้ทีผู่ร้ับยืน่จะตอ้งเปรยีบเทยีบกับบัตรประจ ำตัว] 

첨부서류 

เอกสำรประกอบกำรยืน่ 
 

※ 아래 1항은 가족관계등록관서에서 전산으로 그 내용을 확인할 수 있는 경우 첨부를 생략합니다. 

※ ขอ้ 1 ดำ้นล่ำงนี้จะยกเวน้กำรแนบเอกสำร 

หำกสำมำรถตรวจสอบเนื้อหำนัน้ผ่ำนระบบสำรสนเทศของส ำนักงำนทะเบยีนควำมสมัพันธค์รอบครัว 

1. 파양당사자의 가족관계등록부의 입양관계증명서 각 1통. 

1. หนังสอืรับรองควำมสมัพันธก์ำรรับเลีย้งบุตรบญุธรรมในทะเบยีนควำมสมัพันธค์รอบครัวของคู่กรณีเลกิรับบุตรบญุธรรม 

อยำ่งละ 1 ฉบับ 

2. 재판상 파양의 경우 판결등본 및 확정증명서 각 1부. 

2. กรณีเลกิรับบุตรบุญธรรมตำมค ำตัดสนิของศำล ส ำเนำค ำพพิำกษำและหนังสือรับองค ำพพิำกษำถงึที่สุด 

อยำ่งละ 1 ฉบับ 

3. 파양의 조정(화해)성립의 경우 조정(화해)조서등본 및 그 송달증명서 각 1부. 

3. กรณีกำรไกลเ่กลีย่(กำรประนอมขอ้พพิำท)ของกำรเลกิรับบตุรบญุธรรมส ำเร็จ 

ส ำเนำบันทกึส ำนวนไกลเ่กลีย่(ประนอมขอ้พพิำท) และหนังสอืรับรองกำรสง่เอกสำร อย่ำงละ 1 ฉบับ 

 

 

 

 



4. 피성년후견인인 양부모가 성년후견인의 동의를 받아 협의상 파양을 할 경우 성년후견인의 

동의서(다만 동의한 성년후견인이 “동의자”란에 성명과 주민등록번호를 기재하고 서명 또는 

날인한 경우에는 제외) 및 성년후견인의 자격을 증명하는 서면 

4. กรณีบดิำมำรดำบุญธรรมซึง่เป็นผูอ้ยู่ในควำมดูแลของผูพ้ทัิกษ์ของผูบ้รรลุนิตภิำวะตกลงกันที่จะเลกิรับบุตรบุญธรรม 

โดยไดร้ับควำมยินยอมจำกผูพ้ ิทักษ์ของผูบ้รรลุนิติภำวะ หนังสือยินยอมของผูพ้ ิทักษ์ของผูบ้รรลุนิติภำวะ 
(ยกเวน้กรณีที่ผูพ้ทัิกษ์ของผูบ้รรลุนติภิำวะที่ใหค้วำมยนิยอมนัน้กรอกนำมสกุล-ชือ่และเลขประจ ำตัวประชำชนในชอ่ง 

“ผูย้นิยอม” และลงชือ่หรอืประทับตรำ) และเอกสำรรับรองคณุสมบัตขิองผูพ้ทัิกษ์ของผูบ้รรลนุติภิำวะ 

5. 사건본인이 외국인인 경우 

5. กรณีเจำ้ตัวเป็นคนต่ำงดำ้ว 

  - 한국 방식에 의한 파양: 협의파양의 경우 국적 증명 서면(여권 또는 외국인등록증) 사본 

  - กำรเลกิรับบตุรบญุธรรมโดยวธิกีำรของเกำหล:ี กรณีเลกิรับบตุรบญุธรรมตำมทีต่กลงกัน 

ส ำเนำเอกสำรรับรองสญัชำต ิ(หนังสอืเดนิทำงหรอืบัตรประจ ำตัวคนตำ่งดำ้ว) 

                           재판파양의 경우 국적 증명 서면(여권 또는 외국인등록증) 사본 

                                     กรณีเลกิรับบุตรบญุธรรมตำมค ำตัดสนิของศำล ส ำเนำเอกสำรรับรองสญัชำต ิ

(หนังสอืเดนิทำงหรอืบัตรประจ ำตัวคนตำ่งดำ้ว) 

  - 외국 방식에 의한 파양: 파양증서 등본 1부 및 국적 증명 서면(여권 또는 외국인등록증) 사본 1부 

  - กำรเลิกรับบุตรบุญธรรมโดยวิธีกำรของต่ำงประเทศ: ส ำเนำใบส ำคัญกำรรเลิกรับบุตรบุญธรรม 1 ฉบับ 

และส ำเนำเอกสำรรับรองสญัชำต ิ(หนังสอืเดนิทำงหรอืบัตรประจ ำตัวคนตำ่งดำ้ว) 1 ฉบับ 

6. 신분확인[가족관계등록예규 제600호에 의함] 

6. กำรตรวจสอบสถำนภำพ [ตำมขอ้บังคับกำรจดทะเบยีนควำมสมัพันธค์รอบครัว ขอ้ที ่600] 

 ① 재판상 파양(증서등본에 의한 파양 포함) 

 ①กำรเลกิรับบตุรบญุธรรมตำมค ำตัดสนิของศำล (รวมถงึกำรเลกิรับบตุรบญุธรรมโดยส ำเนำใบส ำคัญ) 

   - 신고인이 출석한 경우: 신분증명서 

   - กรณีผูแ้จง้มำดว้ยตนเอง : เอกสำรยนืยันตัวตน 

   - 제출인이 출석한 경우: 제출인의 신분증명서 

   - กรณีผูย้ืน่มำแจง้แทนผูแ้จง้ : เอกสำรยนืยันตัวตนของผูย้ืน่ 

   - 우편으로 제출할 경우: 신고인의 신분증명서 사본 

   - กรณียืน่ทำงไปรษณีย ์: ส ำเนำเอกสำรยนืยันตัวตนของผูแ้จง้ 

   ※ 신고인이 성년후견인인 경우에는 6항의 ① 서류 외에 성년후견인의 자격을 증명하는 서        

면도 함께 첨부해야 합니다. 

   ※ กรณีผูแ้จง้เป็นผูพ้ทัิกษ์ของผูบ้รรลนุติภิำวะ นอกเหนือจำกเอกสำร ① ในขอ้ 6 แลว้ ตอ้งแนบเอกสำรรับรองคณุสมบัต ิ

ของผูพ้ทัิกษ์ของผูบ้รรลนุติภิำวะดว้ย 

 ② 협의파양의 경우 

 ② กำรเลกิรับบตุรบญุธรรมตำมทีต่กลงกัน 

   - 신고인이 출석한 경우: 신고인 모두의 신분증명서 

   - กรณีผูแ้จง้มำดว้ยตนเอง : ส ำเนำเอกสำรยนืยันตัวตนของผูแ้จง้ทกุคน 

   - 신고인 불출석, 제출인 출석의 경우: 제출인의 신분증명서 및 신고인 모두의 신분증명서 

또는 서명공증 또는 인감증명서(신고인의 신분증명서 없이 신고서에 신고인이 서명한 경

우 서명공증, 신고서에 인감 날인한 경우 인감증명) 

   - กรณีผูแ้จง้ไมม่ำ และผูย้ืน่มำแจง้แทนผูแ้จง้ : เอกสำรยนืยันตัวตนของผูย้ืน่ 

และเอกสำรยนืยันตัวตนของผูแ้จง้ทุกคน หรอืใบรับรองลำยมอืชือ่ หรอืใบรับรองตรำประทับ 

(กรณีทีผู่แ้จง้ลงลำยมอืชือ่ในแบบกำรแจง้ โดยไมม่เีอกสำรยนืยันตัวตนของผูแ้จง้ 
ใหใ้ชใ้บรับรองลำยมอืชือ่ และหำกประทับตรำในแบบกำรแจง้ ใหใ้ชใ้บรับรองตรำประทับ) 

   - 우편으로 제출할 경우: 신고인 모두의 서명공증 또는 인감증명서(신고서에 서명한 경우 

서명공증, 인감을 날인한 경우는 인감증명서) 

   - กรณียืน่ทำงไปรษณีย ์: ใบรับรองลำยมอืชือ่หรอืใบรับรองตรำประทับของผูแ้จง้ทกุคน 

(กรณีทีล่งลำยมอืชือ่ในแบบกำรแจง้ ใหใ้ชใ้บรับรองลำยมอืชือ่ และหำกประทับตรำ 

ใหใ้ชใ้บรับรองตรำประทับ) 

 


